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1 XH›_È° X@°“Ì„@°“Hùx#"Œ_³á `Œ#° KÇ¶z#^¥x Q®¶ióQêx `Ç#ä›½ `³e‹²#^¥xQ®¶ióQêx ª÷H÷Æ†³Ø° †ÇòO_� ^¥x `³e†Ç°KÍ†Ç°H› 
‡÷„¬=ò  KÍ‹²#†³°_È�  J`Ç_È° `Ç# ^Ë+¬tH›Æ#° ƒ�’iOKÇ°#°.  2  =°i†Çò  <ùH›_È°   U J„¬qã`Ç  =‹¬°ë=ô<³á##° =ò\÷“#†³°_È�, Jk 
J„¬qã`Ç =°$Q®H› õ̂|~¡"Í°Qêx J„¬qã`Ç „¬‰×Ã H›̂ õ|~¡"Í°Qêx   J„¬qã`Ç"³°Ø# ã‡÷ïH_È°   [O`Ç°=ô H›̂ õ|~¡"Í°Qêx Jk J„¬qã`Ç=°x `Ç#ä›½ 
`³e†Ç°H› ‡é~ò##° J`Ç_È° J„¬qã`Ç°_³á J„¬~Œk�†Ç°Q®°#°.  3  =°#°+¬µ¼�ä›½ `ÇQ®°�° J„¬qã`Ç�…Õ U ³̂á##°  XH›xH÷   `³e†Ç°ä›½O_È 
JO\÷# †³°_È�, J#Qê XH›xH÷ J„¬qã`Ç̀ Ç H›ey# †³°_È� P ‹¬OQ®u `³e‹²# `Ç~¡°"Œ`Ç "Œ_È° J„¬~Œk� †Ç°Q®°#°.4 =°i†Çò H©_³á##° 
"Í°…ÿá##°,  =°#°+¬µ¼�° =¼~¡Ö=òQê X@°“Ì„@°“Hùx   KÍÌ‹ Î̂=°x „¬�°ä›½ =¶@�…Õ =°i Í̂x<³á##°  †³¶zO„¬H› KÍÌ‹ Î̂#x   †³òH›_È°
 Ì„ Î̂=ô�`Ë =¼~¡Ö=òQê X@°“Ì„@°“Hùx# †³°_È�, Jk `³e‹²# `Ç~¡°"Œ`Ç "Œ_È° J„¬~Œk�†Ç°Q®°#°.5 Hê|\÷“  J`Ç_È° "Œ\÷…Õ Uq+¬†Ç°
=°O^³á##° J„¬~Œk�†Ç°Q®°#„¬C_È° P q+¬†Ç°=°O Í̂ `Œ#° KÍ‹²# ‡÷„¬=ò#° X„¬CHùx6 `Œ#°KÍ‹²# ‡÷„¬q+¬†Ç°"³°Ø †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßk�H÷
 =°O Î̂…Õ#°O_� P_È° Qù�ÿ]„²�Á<ÍQêx   P_È° "Í°H›„²�Á<ÍQêx  ‡÷„¬„¬i‚¬ð~¡Ö|eQê JiæO„¬=…ÿ#°. J`ÇxH÷ ‡÷„¬H›Æ=¶„¬} H›�°Q®°#@°Á 
†Ç¶[ä›½_È° J`Çx xq°`Çë=ò ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Çò#°.  7 J`Ç_È° Qù�ÿ]„²�Á#° `Í*ì�x  †³°_È�, J`Ç_È° ‡÷„²†Ç°Q®°#@°Á `Œ#° KÍ‹²# 
J„¬~Œ �̂Î q+¬†Ç°"³°Ø ï~O_È° `³�ÁQ®°=Þ�<ÍQêx  ï~O_È° ‡÷=ô~¡„¬ô „²�Á�<ÍQêx ‡÷„¬„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|eQê XH›^¥xx ^Î‚¬ì#|eQê XH›̂ ¥xx 
†³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßk�H÷ f‹²Hùx~Œ=…ÿ#°. 8 J`Ç_È° †Ç¶[ä›½x †³ò Î̂íä›½ "Œ\÷x `³zó# `Ç~¡°"Œ`Ç J`Ç_È° ‡÷„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö"³°Ø#^¥xx "³ò Î̂@ 
#iæOz, ^¥x "³°_È#°O_� ^¥x `Ç�#°   #°�=°=…ÿ#°Qêx ^¥x #¶_Èn†Ç°ä›�_È̂ Î°.   9  J`Ç_È° ‡÷„¬„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e „¬‰×Ã~¡H›ë=ò…Õ 
HùOK³=ò   |e„Ô~”¡=ò  ã„¬H›ø#° ã‡éH÷ÆO„¬=…ÿ#°. ^¥x ~¡H›ë‰õ+¬=ò#°   |e„Ô~”¡=ò J_È°Q®°#„²O_È=…ÿ#°.  Jk  ‡÷„¬„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e. 
10 qk�Kù„¬C# ï ~O_È=^¥xx ^Î‚¬ì#|eQê  JiæO„¬=…ÿ#°. J`Ç_È°   KÍ‹²# ‡÷„¬=ò  q+¬†Ç°"³°Ø  †Ç¶[ä›½_È°  J`Çx   xq°`Çë=ò 
ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°Qê J`ÇxH÷ H›Æ=¶„¬} H›�°Q®°#°.11 ï~O_È° `³�Á Q®°=Þ…ÿá##° ï~O_È° ‡÷=ô~¡„¬ô „²�Á…ÿá##° `Ç#ä›½ ^ù~¡H›x †³°_È� 
‡÷„¬=ò KÍ‹²#"Œ_È° `Ç¶"³°_È° QË �̂Î°=°„²O_�…Õ „¬k†Ç°=O`Ç°#° ‡÷„¬„¬i‚¬ð~¡Ö|e ~¡¶„¬=òQê `Í=…ÿ#°. Jk ‡÷„¬„¬i‚¬ð~¡Ö|e Q®#°H› 
^¥xq¶ Î̂ #¶<³‡é†Ç°=� Î̂°. ª÷Oãƒì}÷ ^¥xq¶ Î̂  LOKÇ=� Î̂°.12 J`Ç_È° †Ç¶[ä›½x †³ò Î̂íä›½ ^¥xx `³zó# `Ç~¡°"Œ`Ç †Ç¶[ä›½_È°
*ìý„¬Hê~¡Ö=òQê  ^¥x…Õ „²_�ïH_È° f‹² †³°‚¬ìÙ"Œä›½ JiæOKÇ° ‚¬ìÙ=°ã Î̂=¼=ò�  suQê |e„Ô~”¡=òq¶ Î̂ ^¥xx Î̂‚²ìO„¬=…ÿ#°. Jk 
‡÷„¬„¬i‚¬ð~¡Ö|e.13 Ì„á K³„²æ#"Œ\÷…Õ Í̂x q+¬†Ç°"³°Ø##° ‡÷„¬=ò KÍ‹²#"Œx xq°`Çë=ò †Ç¶[ä›½_È° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°Qê J`ÇxH÷
 H›Æ=¶„¬} H›�°Q®°#°. ^¥x ‰õ+¬=ò <³á"Í̂ Î¼=ò=…ÿ †Ç¶[ä›½x^ÎQ®°#°.                                                          

Leviticus 5 :Concerning various trespasses. 5:1 And if a soul sin, and hear the voice of swearing, and is a 

witness, whether he hath seen or known of it; if he do not utter it, then he shall bear his iniquity. 5:2 Or if a soul touch any 
unclean thing, whether it be a carcase of an unclean beast, or a carcase of unclean cattle, or the carcase of unclean creeping 
things, and if it be hidden from him; he also shall be unclean, and guilty. 5:3 Or if he touch the uncleanness of man, whatsoever 
uncleanness it be that a man shall be defiled withal, and it be hid from him; when he knoweth of it, then he shall be guilty. 5:4 Or 
if a soul swear, pronouncing with his lips to do evil, or to do good, whatsoever it be that a man shall pronounce with an oath, and 

it be hid from him; when he knoweth of it, then he shall be guilty in one of these. 5:5 And it shall be, when he shall be guilty in 
one of these things, that he shall confess that he hath sinned in that thing: 5:6 And he shall bring his trespass offering unto the 
LORD for his sin which he hath sinned, a female from the flock, a lamb or a kid of the goats, for a sin offering; and the priest 
shall make an atonement for him concerning his sin. 5:7 And if he be not able to bring a lamb, then he shall bring for his trespass, 
which he hath committed, two turtledoves, or two young pigeons, unto the LORD; one for a sin offering, and the other for a burnt 
offering. 5:8 And he shall bring them unto the priest, who shall offer that which is for the sin offering first, and wring off his head 
from his neck, but shall not divide it asunder: 5:9 And he shall sprinkle of the blood of the sin offering upon the side of the altar; 
and the rest of the blood shall be wrung out at the bottom of the altar: it is a sin offering. 5:10 And he shall offer the second for a 
burnt offering, according to the manner: and the priest shall make an atonement for him for his sin which he hath sinned, and it 

shall be forgiven him. 5:11 But if he be not able to bring two turtledoves, or two young pigeons, then he that sinned shall bring 
for his offering the tenth part of an ephah of fine flour for a sin offering; he shall put no oil upon it, neither shall he put any 
frankincense thereon: for it is a sin offering. 5:12 Then shall he bring it to the priest, and the priest shall take his handful of it, 
even a memorial thereof, and burn it on the altar, according to the offerings made by fire unto the LORD: it is a sin offering. 5:13 
And the priest shall make an atonement for him as touching his sin that he hath sinned in one of these, and it shall be forgiven 
him: and the remnant shall be the priest’s, as a meat offering.  

                          J„¬~Œ^�Î„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e                                     
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‡÷„¬=ò KÍ‹²#  †³°_È�   `Œ#° KÍ‹²# J„¬~Œ �̂Î=ò#ä›½  h=ô U~¡æ~¡KÇ°  "³�Kù„¬C# „¬i‰×Ã Î̂œ"³°Ø# `Ç°�=ò� q�°=Q®� x~Ëí+¬"³°Ø# 
‡Ú>è“�°#° =°O Î̂…Õ #°O_� J„¬~Œ �̂Î „¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|eQê †³°‚¬ìÙ"Œ †³ò Î̂íä›½"Œ_È° f‹²Hùx ~Œ=…ÿ#°.16 „¬i‰×Ã^Îœ"³°Ø#^¥x q+¬†Ç°=ò…Õ
`Œ#° KÍ‹²# ‡÷„¬=ò=�x #+¬“=ò xKÇ°óHùx ^¥x`Ë J~ò Î̂= =O`Ç° †Ç¶[ä›½xH÷†Ç°¼=…ÿ#°. P †Ç¶[ä›½_È° J„¬~Œ �̂Î„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e
†Ç°Q®° ‡Ú>è“�°=�# J`Çx xq°`Çë=ò ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°Qê J`ÇxH÷ H›Æ=¶„¬} H›�°Q®°#°. 17 KÍ†Ç°ä›�_È̂ Îx †³°‚¬ìÙ"Œ P*ìý„²Oz#
"Œ\÷…Õ Í̂x<³á##° KÍ‹² XH›_È° ‡÷„²†³Ø°# †³°_È� Jk ‡Ú~¡ƒì@°# [iy##° J Ç̀_È° J„¬~Œk�†³Ø° `Ç# ^Ë+¬=ò#ä›½ tH›Æ ƒ�’iOKÇ°#°. 
18  Hê=ô# h=ô U~¡æ~¡z# "³�Kù„¬C# =°O^Î…Õ #°O_� x~Ëí+¬"³°Ø# ‡Ú>è“�°#° J„¬~Œ^�Î„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|eQê J`Ç_È° †Ç¶[ä›½x†³ò Î̂íä›½ 
f‹²Hùx~Œ=…ÿ#°. J`Ç_È° `³e†Ç°H›†Í° ‡Ú~¡ƒì@°# KÍ‹²# `Ç„¬C#° Q®¶ió †Ç°[ä›½_È° J`Çx xq°`Çë=ò ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°Qê ^¥xH÷ 
H›Æ=¶„¬} H›�°Q®°#°. 19 Jk J„¬~Œ^�Î„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e.  J`Ç_È° †³°‚¬ìÙ"Œä›½ q~Ë �̂Î=òQê J„¬~Œ^�Î=ò KÍ‹²#k "Œ‹¬ë==ò.           
Concerning trespasses against the Lord. 5:14 And the LORD spake unto Moses, saying, 5:15 If a soul commit a 

trespass, and sin through ignorance, in the holy things of the LORD; then he shall bring for his trespass unto the LORD a ram 

without blemish out of the flocks, with thy estimation by shekels of silver, after the shekel of the sanctuary, for a trespass 
offering: 5:16 And he shall make amends for the harm that he hath done in the holy thing, and shall add the fifth part thereto, and 
give it unto the priest: and the priest shall make an atonement for him with the ram of the trespass offering, and it shall be 
forgiven him. 5:17 And if a soul sin, and commit any of these things which are forbidden to be done by the commandments of the 
LORD; though he wist it not, yet is he guilty, and shall bear his iniquity. 5:18 And he shall bring a ram without blemish out of the 
flock, with thy estimation, for a trespass offering, unto the priest: and the priest shall make an atonement for him concerning his 
ignorance wherein he erred and wist it not, and it shall be forgiven him. 5:19 It is a trespass offering: he hath certainly trespassed 
against the LORD.  

 


